
 Captain TYPHO escorts PADMÉ onto the veranda, 
where two handmaidens (ELLE and MOTEE) are waiting. 
PADMÉ turns to captain TYPHO.  

 TYPHO kapitány kíséretében a szenátor kilép a 
járműből, akit a várakozó két szolgálója (ELLÉ és MOTEÉ) 
üdvözöl. PADMÉ TYPHO kapitányhoz fordul.  

  
PADMÉ: Thank you, Captain.  PADMÉ: Köszönöm, kapitány.  
TYPHO: Rest well. MY LADY.  TYPHO: Pihenjen jól, ÚRNŐM.  

  

 Captain TYPHO gets back into the SPEEDER, and it 
disappears into the cityscape. The handmaidens, MOTEE and 
ELLE, approach PADMÉ as the shadow of a figure moves in 
the background. THREEPIO is standing nearby.  

 Ezután TYPHO kapitány visszaszáll a SIKLÓ-ba és 
eltűnik a forgalomban. A két szolgáló PADMÉ elé siet, 
ahogyan a háttérben meghúzódó árnyalak is. A közelben 
THREEPIO álldogál.  

  
PADMÉ: I’ll be up in a while.  PADMÉ: Mindjárt elkészülök.  
MOTEÉ: Yes, MY LADY.  MOTEÉ: Igenis, ÚRNŐM.  
  
 THREEPIO stands, confused, as the handmaidens turn 
and exit.  

 THREEPIO zavartan áll, mialatt a szolgáló megfordul 
és elsiet.  

  

THREEPIO: Is there anything I might do for you, MY 
LADY?  

THREEPIO: Tehetek Önért valamit, ÚRNŐM?  
PADMÉ: Igen, meggyőződhetnél róla, hogy az összes 

biztonsági berendezés működik. Köszönöm, 
THREEPIO.  

PADMÉ: Yes, make sure all the security DROIDS are 
working. Thank you, THREEPIO.  

  
 The golden DROID turns and exits. PADMÉ stands and 
watches the sunset. The shadowy figure moves toward her. She 
senses something.  

 Az aranyszínű DROID megfordul és elsiet. PADMÉ 
csendesen gyönyörködik a naplementében. A háttérben álló 
árnyalak ekkor elindul a lány felé, aki megérzi a jelenlétét.  

  
ANAKIN: Beautiful, isn’t it?  ANAKIN: Gyönyörű, ugye?  

  

PADMÉ jumps and turns around.  PADMÉ ijedten megpördül.  
  
PADMÉ: ANAKIN! You startled me.  PADMÉ: ANAKIN! Megijesztettél.  
  
He sits next to her on the bench.  A fiú helyet foglal a lány mellett fekvő kanapén.  
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ANAKIN: How are you feeling?  ANAKIN: Hogy érzed magad?  
PADMÉ: He keeps kicking.  PADMÉ: Megrúgott. Izgága kisfiú.  
ANAKIN: He?! I thought you’d ordered your 

MEDICAL DROID not to spoil the surprise?  
ANAKIN: Kisfiú? Azt hittem, megkérted az ORVOS 

DROID-ot, hogy legyen meglepetés?  
PADMÉ: Oh, I didn’t get this from EMDEE. It’s my… 

(smiles) … motherly intuition.  
PADMÉ: Ó, nem EMDEE-től tudom. Ez csak… 

(elmosolyodik) … anyai megérzés.  

  

She puts his hand on her belly.  PADMÉ megfogja ANAKIN hús-vér karját, és a hasára teszi.  
  
ANAKIN: Whoa! With a kick that strong, it’s got to be a 

girl.  
ANAKIN: Anyai megérzés, valóban? Aki ekkorát tud 

rúgni, az csak lány lehet.  
  
They laugh.  Mindketten nevetnek.  
  
PADMÉ: I heard about your appointment. ANAKIN. 

I’m so proud of you.  
PADMÉ: Hallottam a kinevezésedről, ANAKIN. Olyan 

büszke vagyok rád.  

  

ANAKIN: I may be on the COUNCIL, but… they 
refused to accept me as a JEDI Master. 
There’s nothing to be proud of. This is just 
political maneuvering between the COUNCIL 
and the CHANCELLOR I got caught in the 
middle, that’s all. 

ANAKIN: Nos, lehet, hogy a TANÁCS tagja lettem, de 
visszautasították, hogy mesterként vegyenek 
számításba. Nincs mire büszkének lenni. Ez 
csak politikai manőverezés a TANÁCS és a 
FŐKANCELLÁR között. Én meg bekerültem, 
pontosan a közepére. 

PADMÉ: But to be on the COUNCIL, at your age… PADMÉ: De a te korodban a TANÁCS tagjának 
lenni…   

ANAKIN: They put me on the COUNCIL because they 
had to. Because he told them to, once the 
SENATE gave him control of the JEDI. And 
because they think they can use me against 
him. 

ANAKIN: Azért vettek be a TANÁCS-ba, mert 
kénytelenek voltak. Mert a FŐKANCELLÁR 
megparancsolta nekik, és a SZENÁTUS 
ráruházta a JEDIK irányítását. És mert azt 
hiszik, fel tudnak használni a KANCELLÁR 
ellen.  

  

PADMÉ: Against him? The JEDI don’t trust him? PADMÉ: A KANCELLÁR ellen? Nem bíznak benne? 
ANAKIN: That doesn’t mean much. They don’t trust me, 

either. (bittered) They’ll give me a chair in 
the COUNCIL Chamber, but that’s as far as 
it will go. They won’t accept me as a Master. 

ANAKIN: Az nem sokat jelent. Bennem sem bíznak. 
(keserűen) Kaptam egy széket a TANÁCS-
ban. Ennyi, semmi több. Nem neveztek ki 
mesterré. 
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PADMÉ: Légy türelemmel. Idővel, értékelni fogják 
majd a tehetségedet.  

PADMÉ: Patience. In time, they will recognize your 
skills.  

ANAKIN: Már felismerték a képességeimet, de ők még 
mindig úgy bánnak velem, mintha még 
mindig PADAWAN lennék… félnek az 
erőmtől, ez itt a gond.  

ANAKIN: They already recognize my abilities, but they 
still treat me as if I were a PADAWAN 
learner… they fear my power, that’s the 
problem.  

PADMÉ: ANAKIN… PADMÉ: ANAKIN… 

  

ANAKIN: Sometimes, I wonder what’s happening to the 
JEDI ORDER… I think this WAR is 
destroying the principles of the REPUBLIC.  

ANAKIN: Nyugtalanító, ami a JEDI REND-del 
történik… ez a HÁBORÚ lezülleszti a 
KÖZTÁRSASÁG-ot.  

PADMÉ: Have you ever considered that we may be on 
the wrong side? 

PADMÉ: Nem tartod lehetségesnek, hogy a rossz 
oldalon állunk? 

ANAKIN: (suspicious) What do you mean?  ANAKIN: (gyanakodva) Ezt hogy érted?  
PADMÉ: What if the democracy we thought we were 

serving no longer exists, and the REPUBLIC 
has become the very evil we have been 
fighting to destroy?  

PADMÉ: Lehet, hogy a demokrácia, amelyet 
szolgálunk, már nem létezik. És a gonosz, 
amely ellen mindig harcoltunk, immár maga 
a KÖZTÁRSASÁG?  

  

ANAKIN: I don’t believe that. And you’re sounding like 
a SEPARATIST!  

ANAKIN: Nem, ez nem így van. Úgy beszélsz, mint a 
SZAKADÁROK!  

  
 PADMÉ recoils. This is the second occasion of heard 
this expression. The first appearance was at the conversation of 
the Senators. That time everyone stopped speaking. There must 
be taking care of saying. Saying against the decision of the 
leadership leads to brand „SEPARATIST” on them. PADMÉ is 
right, this has not already been being the REPUBLIC. When it 
must be taking care of the present policy’s criticism, there is a 
great trouble. That is already dictatorship, just is not showed 
directly. 

 PADMÉ hátrahőköl. Már a második alkalom, hogy 
elhangzik ez a kifejezés. Az első megjelenése a szenátorok 
beszélgetésekor volt. Akkor mindenki elhallgatott. Az 
embernek már vigyáznia kell, mit mond. Ha a vezetés döntései 
ellen beszél, könnyen rásütik a „SZEPARATISTA” bélyeget. 
PADMÉ-nak igaza van, ez már rég nem a KÖZTÁRSASÁG. 
Amikor az embernek már vigyáznia kell arra, hogy ne bírálja a 
jelenlegi politikát, akkor baj van. Ez már diktatúra, csak még 
nem mutatta meg magát nyíltan. 

  

PADMÉ: ANAKIN, this WAR represents a failure to 
listen… the whole GALAXY knows now that 
Count DOOKU is dead.  

PADMÉ: ANAKIN, nem hallgatjuk meg egymást, 
hanem harcolunk… az egész GALAXIS tudja, 
hogy DOOKU gróf halott.  
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PADMÉ: This is the time we should be pursing a 
diplomatic resolution to the WAR, but instead 
the fighting is intensifying… now, you’re 
closer to the CHANCELLOR than anyone. 
Please, please ask him to stop the fighting 
and let diplomacy resume.  

PADMÉ: Most kellene diplomáciai úton véget vetni a 
HÁBORÚ-nak, de ehelyett fokozódnak a 
harcok… te állsz a legközelebb a 
KANCELLÁR-hoz. Kérlek, vedd rá, hogy 
kössön fegyverszünetet, és tárgyaljunk velük.  

 
ANAKIN: Is that an order? ANAKIN: Ez most parancs? 

  

PADMÉ: What? PADMÉ: Tessék? 
ANAKIN: (growing angry) Do I get any say in this? 

Does my opinion matter? What if I don’t 
agree with you? What if I think 
PALPATINE’s way is the right way? 

ANAKIN: (növekvő dühvel) Nekem van valami szavam 
ebben? Számít az én véleményem valamit? Mi 
van, ha nem értek veled egyet? Mi van, ha 
szerintem PALPATINE módszere a helyes 
módszer? PADMÉ: ANAKIN, hundreds of thousands of beings 

are dying every day! PADMÉ: Naponta százezrek halnak meg. 
ANAKIN: It’s a WAR, PADMÉ. We didn’t ask for it, 

remember? You were there… maybe we 
should have „pursued a diplomatic 
resolution” in that beast arena! 

ANAKIN: HÁBORÚ van, PADMÉ. Nem mi akartuk, 
emlékszel? Ott voltál… talán abban az 
arénában is „diplomáciai megoldás”-t kellett 
volna keresnünk? 

  

PADMÉ: I was… I was only asking… PADMÉ: Én csak… én csak megkértelek… 
ANAKIN: Everyone is only asking. Everyone wants 

something from me. And I’m the bad guy if 
they don’t get it! 

ANAKIN: Mindenki csak megkér… mindenki akar tőlem 
valamit… és én vagyok a rossz fiú, ha nem 
kapják meg.  

  
 ANAKIN spins away from her, and finds himself at the 
veranda’s edge. 

ANAKIN sarkon fordul, és a veranda korlátjához lép. 
 

  

ANAKIN: (continuing) Don’t ask me to do that, 
PADMÉ. Make a motion in the SENATE, 
where that kind of a request belongs. I’m not 
your errand boy. I’m not anyone’s errand 
boy!  

ANAKIN: (folytatja) Éppen ezért ne is kérj tőlem 
ilyesmit, PADMÉ. Tégy indítványt a 
SZENÁTUS-ban, oda való az ilyen ötlet. Nem 
vagyok a küldöncöd, senki küldönce nem 
vagyok!  

PADMÉ: What is it?  PADMÉ: Most mi bajod?  
ANAKIN: Nothing.  ANAKIN: Semmi.  
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PADMÉ: Don’t do this… don’t shut me out. Let me 
help you.  

PADMÉ: Ne csináld ezt… ne fordulj el tőlem. Hadd 
segítsek.  

ANAKIN: You can’t help me… I’m trying to help you.  ANAKIN: Nekem te nem segíthetsz… éppen én vagyok 
az, aki segíteni próbál terajtad.   

  
They look in each other’s eyes.  Egymásra néznek.  

  

ANAKIN: (continuing) I sense… there are things you 
are not telling me.  

ANAKIN: (folytatja) Érzem… van néhány dolog, amit 
nem mondtál még el nekem.  

  
PADMÉ is startled at this.  PADMÉ egy pillanatra megretten.  
  
PADMÉ: I sense there are things you are not telling 

me.  
PADMÉ: Inkább én érzem azt, hogy te titkolsz előlem 

dolgokat.  

  

PADMÉ smiles. ANAKIN is a little embarrassed.  PADMÉ elmosolyodik, ANAKIN pedig egy picit zavarba jön.  
  
PADMÉ: (continuing) Hold me… like you did by the 

lake on NABOO, so long ago… when there 
was nothing but our love… no politics, no 
plotting… no WAR.  

PADMÉ: (folytatja) Ölelj át… úgy, mint a tónál, a 
NABOO-n… amikor még csak a szerelmünk 
volt, semmi más… se politika, se cselszövés… 
se HÁBORÚ.  
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EXT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, EXT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, 
LANDING PLATFORM – NIGHT LANDING PLATFORM – NIGHT LESZÁLLÓ PLATFORM – ÉJSZAKA LESZÁLLÓ PLATFORM – ÉJSZAKA 

  
 AIR TAXIS arrive one after another at the OPERA 
HOUSE carrying representatives of CORUSCANT’s 
dignitaries. ANAKIN lands his SPEEDER and exits. 

 LÉGITAXIK érkeznek egymás után az OPERA-hoz, 
CORUSCANT előkelőségeit szállítva az előadásra. ANAKIN 
SIKLÓJA landol a platformon, és a fiú kiszáll. 

  

  
INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, 

MASSIVE MAIN HALLWAY – NIGHT MASSIVE MAIN HALLWAY – NIGHT A HATALMAS ELŐCSARNOK – ÉJSZAKA A HATALMAS ELŐCSARNOK – ÉJSZAKA 
  
ANAKIN runs up the stairs at the OPERA HOUSE.  ANAKIN felrohan a páholyokhoz vezető hatalmas lépcsőkön.  

  

  
INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, 

CORRIDOR – NIGHT CORRIDOR – NIGHT FOLYOSÓ – ÉJSZAKA FOLYOSÓ – ÉJSZAKA 
  
 ANAKIN runs through the hallway and enters 
PALPATINE’s box. 

 ANAKIN végigszalad a folyosón, majd belép 
PALPATINE KANCELLÁR magánpáholyába. 

  

  
INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, INT. CORUSCANT – GALAXIES OPERA HOUSE, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, CORUSCANT – A GALAXIS OPERAHÁZA, 

PALPATINE’S BOX – NIGHT PALPATINE’S BOX – NIGHT PALPATINE PÁHOLYA – ÉJSZAKA PALPATINE PÁHOLYA – ÉJSZAKA 
  
 In the box the CHANCELLOR is sitting with MAS 
AMEDDA and SLY-MOORE, watching the MON 
CALAMARI BALLET doing „SQUID LAKE”. 

 PALPATINE már helyet foglalt MAS AMEDDA és 
SLY MOORE társaságában, hogy megnézze a MON CALA-
MARI BALETT-et, amelynek címe: „A TINTAHAL TAVA”. 
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ANAKIN: You wanted to see me, CHANCELLOR.  ANAKIN: Hivatott, KANCELLÁR.  
PALPATINE: Yes, ANAKIN! Come closer. I have good 

news. Our CLONE INTELLIGENCE UNITS 
have discovered the location of General 
GRIEVOUS. He is hiding in the UTAPAU 
system.  

PALPATINE: Igen, ANAKIN! Hajolj közelebb. Jó hírem 
van. KLÓN FELDERÍTŐ EGYSÉGEINK-nek 
sikerült megtudniuk, hol van GRIEVOUS 
tábornok. Elbújt, az UTAPAU rendszerben.  

 

  

ANAKIN: At last, we’ll be able to capture that monster 
and end this WAR.  

ANAKIN: Hála az égnek. Most majd elkaphatjuk azt a 
szörnyeteget, és végre béke lesz.  

PALPATINE: I would worry about the collective wisdom of 
the COUNCIL if they didn’t select you for 
this assignment. You are the best choice by 
far… but, they can’t always be trusted to do 
the right thing.  

PALPATINE: Kételkednem kellene a JEDI TANÁCS 
bölcsességében, ha nem neked adnák ezt a 
feladatot. Neked kell menned, ez nem vitás… 
bár természetesen még a TANÁCS-tól sem 
várható el, hogy mindig a legjobb döntést 
hozza.   

ANAKIN: They try. I believe they try, sir. ANAKIN: Igyekeznek, uram. Hiszem, hogy igyekeznek.  
PALPATINE: Sit down, (to his aides) Leave us.  PALPATINE: Foglalj helyet, (a kísérőinek) Menjenek!  

  

 They rise and withdraw without a word. ANAKIN sits 
next to PALPATINE. The CHANCELLOR leans over to him.  

 Azok szó nélkül felállnak, és távoznak. ANAKIN leül 
PALPATINE mellé. A KANCELLÁR a JEDI-hez fordul.  

  
PALPATINE: (continuing) ANAKIN, you know I’m not able 

to rely on the JEDI COUNCIL. If they 
haven’t included you in their plot, they soon 
will.  

PALPATINE: (folytatja) ANAKIN, te is tudod, hogy sajnos 
nem bízhatom meg a JEDI TANÁCS-ban. 
Talán még nem avattak be a terveikbe, de be 
fognak.  

ANAKIN: I’m not sure I understand.  ANAKIN: Nem tudom, mire gondol, uram.  
PALPATINE: You must sense what I have come to 

suspect… the JEDI COUNCIL want control 
of the REPUBLIC… they’re planning to 
betray me.  

PALPATINE: Én már biztosra veszem, de bizonyára te is 
sejted… a JEDI TANÁCS arra készül, hogy 
átvegye a hatalmat… el akarnak árulni 
engem.  

  

ANAKIN: I don’t think… ANAKIN: Nem hiszem, hogy… 
PALPATINE: ANAKIN, search your feelings. You know, 

don’t you?  
PALPATINE: ANAKIN, ne áltasd magad. Így van, jól 

tudod.  
ANAKIN: I know… they don’t trust you… ANAKIN: Tudom… hogy nem bíznak Önben… 
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PALPATINE: Or the SENATE… or the REPUBLIC… or 
democracy for that matter.  

PALPATINE: De másban sem. A SZENÁTUS-ban… a 
KÖZTÁRSASÁG-ban… vagy a 
demokráciában, ami azt illeti.   

ANAKIN: I have to admit my trust in them has been 
shaken.  

ANAKIN: Be kell vallanom, kissé megrendült bennük a 
bizalmam.  

PALPATINE: Why? They asked you to do something that 
made you feel dishonest, didn’t they?  

PALPATINE: Miért? Olyasmit várnak el tőled, amit 
becstelenségnek érzel?  

  

 ANAKIN doesn’t say anything. He simply looks down. 
The unpronounced answer gives reason for the 
CHANCELLOR’s every word. From this time on 
PALPATINE talks to ANAKIN from the SITH ORDER, the 
JEDI’s blindness, and begins luring of the young JEDI over to 
the DARK SIDE of the FORCE. 

 ANAKIN szótlanul ül, egyszerűen lesüti a szemét. A 
kimondatlan válasz igazolni látszik a FŐKANCELLÁR 
minden szavát. PALPATINE ezután mesél ANAKIN-nak a 
SITH REND-ről, a JEDIK vakságáról, és megkezdődik az ifjú 
JEDI átcsábítása az ERŐ SÖTÉT OLDALA-ra 
 

  
PALPATINE: (continuing) They asked you to spy on me, 

didn’t they?  
PALPATINE: (folytatja) Azt kértek, hogy kémkedj utánam, 

így van?  
ANAKIN: I don’t… I don’t know what to say.  ANAKIN: Nem tudom… nem tudom, mit mondhatnék.  

  

PALPATINE: Remember back to your early teachings. 
ANAKIN. „All who gain power are afraid to 
lose it”. Even the JEDI.  

PALPATINE: Emlékezz csak rá, mit tanítottak neked. 
ANAKIN. „Aki hatalomra tesz szert, retteg, 
hogy elveszíti”. Így vannak a JEDIK is.  

ANAKIN: The JEDI use their power for good.  ANAKIN: Ők jóra használják a hatalmukat.  
PALPATINE: Good is a point of view, ANAKIN. And the 

JEDI point of view is not the only valid one. 
Take your DARK LORDS of the SITH, for 
example. From my reading, I have gathered 
that The DARK LORDS of the SITH believe 
in security and justice also. 

PALPATINE: Hogy mi jó, az nézőpont kérdése, ANAKIN. A 
JEDIK-é nem az egyetlen megalapozott 
nézőpont. Vegyük például a SITH-eket. Az 
olvasmányaimból azt tudtam meg, hogy a 
SITH SÖTÉT NAGYURAI is hittek a 
biztonságban és az igazságban. 

  

ANAKIN: JEDI believe in justice and peace. ANAKIN: A JEDIK az igazságosságban és a békében 
hisznek… PALPATINE: In these troubled times, is there a difference? 

The JEDI have not done a stellar job of 
bringing peace to the GALAXY, you must 
agree. Who’s to say the SITH might not have 
done better? 

PALPATINE: Ugyan mi a különbség ezekben a zavaros 
időkben? A JEDIK nem végeztek valami 
fényes munkát a béketeremtésben, ezt el kell 
ismerned. Ki a megmondhatója, hogy a 
SITH-ek nem csinálták volna-e jobban? 
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ANAKIN: Ez megint egy olyan érv, amit valószínűleg 
nem lenne bölcs dolog a TANÁCS előtt 
hangoztatnia, ha érti mire gondolok. 

ANAKIN: This is another of those arguments you 
probably shouldn’t bring up in front of the 
COUNCIL, if you know what I mean. 

PALPATINE: Óh, igaz. Mert a SITH-ek veszélyt jelentenek 
a JEDI REND hatalmára. Az első számú 
lecke. Így a JEDIK úgy tartják, hogy ők 
egyszerűen csak… 

PALPATINE: Oh, yes. Because the SITH would be a threat 
to the JEDI ORDER’s power. Lesson one. So 
they are considered by the JEDI to be… 

 
ANAKIN: … gonoszak.  ANAKIN: … evil.  

  

PALPATINE: … from a JEDI’s point of view. Evil is a label 
we all put on those who threaten us, isn’t it? 
The SITH and the JEDI are similar in almost 
every way, including their quest for greater 
power.  

PALPATINE: … legalábbis a JEDIK szemszögéből nézve. A 
gonosz az a címke, amelyet azokra ragasz-
tunk rá, akik fenyegetést jelentenek ránk 
nézve, nem? A SITH-ek és a JEDIK majdnem 
mindenben hasonlítanak egymáshoz, abban 
is, hogy hatalmat akarnak szerezni.   

ANAKIN: The JEDI’s quest is for greater 
understanding. For greater knowledge of the 
FORCE… 

ANAKIN: A JEDIK nagyobb megértésre törekszenek. 
Az ERŐ nagyobb ismeretére… 

 
PALPATINE: Which brings with it greater power, does it 

not? 
PALPATINE: Ami nagyobb hatalmat is jelent, nemde bár? 
 

ANAKIN: Well yes… I should know better than to argue 
with a politician. 

ANAKIN: Hát igen… több eszem is lehetne, mint hogy 
leálljak vitatkozni egy politikussal. 

  

PALPATINE: We’re not arguing, ANAKIN. We’re just 
talking. Perhaps the real difference between 
the JEDI and the SITH lies only in their 
orientation; a JEDI gains power through 
understanding, and a SITH gains 
understanding through power. This is the true 
reason the SITH have always been more 
powerful than the JEDI. The JEDI fear the 
DARK SIDE so much they cut themselves off 
from the most important aspect of life: 
passion. Of any kind. They don’t even allow 
themselves to love. 

PALPATINE: Nem vitatkozunk, ANAKIN, csak beszél-
getünk. Lehet, hogy a SITH-ek és a JEDIK 
közötti valódi különbség a megközelítésükben 
rejlik. A JEDIK a tudás révén szereznek 
hatalmat, a SITH-ek a hatalom révén 
szereznek tudást. A különbség csupán annyi 
kettejük között, hogy a SITH-ek nem féltek 
használni a SÖTÉT OLDAL erejét. Ezért is 
voltak ők hatalmasabbak. A JEDIK annyira 
félnek a SÖTÉT OLDAL-tól, hogy elvágják 
magukat az élet legfontosabb aspektusától, a 
szenvedélytől. Mindenféle szenvedélytől. Még 
a szeretetet sem engedik meg maguknak.   
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ANAKIN: (thinks) „Except for me. But then, I’ve never 
been exactly the perfect JEDI”. 

ANAKIN: (csak gondolatban) „Kivéve engem. De hát én 
soha nem is voltam a tökéletes JEDI 
mintaképe.”  

  

PALPATINE: (continuing) The SITH do not fear the DARK 
SIDE. The SITH have no fear. They embrace 
the whole spectrum of experience, from the 
heights of transcendent joy to the depths of 
hatred and despair. Beings have these 
emotions for a reason, ANAKIN. That is why 
the SITH are more powerful: they are not 
afraid to feel. 

PALPATINE: (folytatja) A SITH-ek nem félnek a SÖTÉT 
OLDAL-tól. A SITH-ek nem ismerik a 
félelmet. A tapasztalatok teljes spektrumát 
felölelik, az öröm magasságától a gyűlölet és 
a kétségbeesés mélységéig. Az értelmes 
lényeknek nem ok nélkül vannak ilyen 
érzelmeik, ANAKIN. Ezért hatalmasabbak a 
SITH-ek: nem félnek érezni. 

ANAKIN: The SITH rely on their passion for their 
strength. They think inward, only about 
themselves.  

ANAKIN: A SITH-ek a szenvedélyükből merítenek erőt. 
De befelé fordulnak, csak magukra 
gondolnak.  

PALPATINE: And the JEDI don’t?  PALPATINE: Miért, a JEDIK talán nem?  

  

ANAKIN: The JEDI are selfless… they only care about 
others.  

ANAKIN: A JEDIK önzetlenek… ők másokért élnek.  
 

  
PALPATINE smiles.  PALPATINE csak mosolyog.  
  
PALPATINE: Or so you’ve been trained to believe. What 

the JEDI are? Is a group of very powerful 
beings you consider to be your comrades. 
And you are loyal to your friends; I have 
known that for as long as I have known you, 
and I admire you for it. But are your friends 
loyal to you? 

PALPATINE: Vagy csak arra tanítottak, hogy ezt hidd. A 
JEDIK valójában nagyon hatalmas lények 
egy kis csoportja, akiket a bajtársaidnak 
tartasz. És te hű vagy a barátaidhoz, ezt 
azóta tudom, amióta csak ismerlek, és 
csodállak is érte. De vajon hűek-e a barátaid 
hozzád? 

  

ANAKIN: What do you mean? ANAKIN: Hogy érti ezt? 
PALPATINE: Why is it, then, that they have asked you to do 

something you feel is wrong?  
PALPATINE: Miért kértek akkor olyan dologra, amiről te 

úgy vélekedsz, helytelen?  
ANAKIN: I’m not sure it’s wrong.  ANAKIN: Nem vagyok benne biztos, hogy helytelen.  
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